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Magyar divat.
Lelkes fiatal emberek ki­

adták és lelkes szabók felkarolják 
az eszmet : hozzuk divatba megint 
a magyar viseletét. — Huzzunk 
feszes nadrágot, rámás csizmát — 
pirosat-e vagy sárgát ? — hozzá 
zsinóros dolmányt, a vádunkra 
ujjatlan szűrt vessünk, a fejünkre 
pedig szép, árvalányhajas kalpagot 
nyomjunk.

Hunczut, aki tagadja, hogy 
szép a magyar viselet. Daliának 
fest benne, aki magára veszi. 
A mi gusztusunk szerint nincs 
párja a világon és ebben a 
tekintetben leveszi a gusztusunk 
előtt a cilinderét az ideg n is, 
akinek a szeme egyszer mag'yar 
urak magyar-diszes felvonulásán 
káprázott.

Olyan szép a magyar viselet, 
hogy hétköznapi munkához nem 
is alkalmas, csak ünneplőnek

I Vf*lő. Olyan szép, hogy nem is 
j olyan olcsó, mint a nemzet- 

közi habitus, amit általános vise- 
j tett az általános — munka.

^ ^ Mert nem a kozmopolita 
érzés vetkeztet e ki nemzeti vi­
seletűkből az embereket, hanem 
a munka, amely czéljában nem­
zeti, de formájának czélszerüsé- 
gében egyforma mindenütt. Hét­
köznapokon egy a viseleté né­
metnek, francziának, angolnak, 
muszkának, de azért a pantalló 
nem te zi francziává a németet, 
a redingot angollá a muszkát. — 
Minálunk se nadrággal germani- 
záltak 5 aminthogy a Baeh-huszá- 
rok se lettek magyar nemzeti 
hősökké, mikor a „taktik“ pity kés 
dolmányba bujtatták őket.

Mert nem a ruhája szabá­
sában él a nemzet, hanem nyel­
vében, fiainak cselekvésében, ér­
zésében, lelkes és okos monkás- | 
sagában. A nemzeti élet alapja,

első kötelessége és megnyilvánu­
lása : a nemzeti munka. —■ Az 
egyeseknek harmónikus törekvése, 
hooy amink van : nyelvünket, 
szabadságunkat, szellemi, lelki és 
anyagi gazdagságunkat megtartsuk, 
elménk és izmaink munkájával 
fejleszszük és gyarapitsuk.

A viselet, amelyben ma já­
runk, és jár angol, német, orosz, 
franczia, spanyol, olasz, sőt még 
a haladó török is, a modern 
munkásság egyetemleges dolgozó 
ruhája.

Elfogadtuk, mert praktikus, 
a ma munkájához a legalkalma­
sabb, a dologban bennünket nem 
akadályoz, még kevésbbé abban, 
h°gy egész léinkkel szeressük a 
hazát. — Kitűnő magyar ember 
lehet az is, aki kard nélkül 
dolgozik az íróasztala mellett és 
Kossuth Ferencz se visel hét­
köznap vitézkötéses, feszes nad­
rágot, mert ő se jár lóháton

Az első hó.
Irta: Banedek Elek.

Hull a hó, az első hó A testvérkéim 
tapsolva, ujjongva szaladnak az ablakhoz s 
kiáltják: hó! hó! hull a hó!

Nem tudom, mi van velem, ón nem 
tudok örülni az első hónak. Elszomorít a 
gondolat, hogy nem sokára fehér lepedő 
terül az utezékra, aztán szegény, vékony­
ruhás emberek kora hajnalban lapátoljak 
a havat, a mig mi édesen alszunk. Minek 
is hí 11 itt hó P Alig hull le az égből (nem 
hiszem, hogy ángy, Jók hintenék) az utczák 
szélére tolják, halmokba rakják, azután las- 
sankint megfeketednek a fehér halmocskák : 
sár, ftkete sár lesz a patyolat pillékből. 
Istenem, Istenem, hát ez a vége mindennek, 
ami szépP

Hiszen, ha én most nagyapáéknál 
lehetnék! Azon a tágas udvaron, a hol 
nem kiabál házmester, nem visit házmes­
teréé. Bezzeg én is tapiolnék testvérkéim 
roel az első hónak, még biztatnám is: hull 
Jutok, hulljatok, szép feher csillagocskák, 
borítsátok el az udvart, az utczát, a 
mezőt.

Szaladnánk ki a kocsiszínbe, ott van 
még a kicsi szánkó, melyen apát huszták

testvérkéi, hopp, üljetek belé gyerekek, 
megszánkáztatlak! He i t benned semmi 
örömem, te szép fehér hó! A testvérkéim 
már nagyon szeretnének kiszaladni az 
udvarra.

Hallották nagyapónál falusi gyerekektől 
houy nekik nem kell ám drága gumón 
labda, sem nyáron, sem tólen. Nyáron
marha szőrből csinálnak l.bJác s azzal _
próbáltam én is — oly pompásan lehet lab­
dázni. Csakúgy puffan! Télen ott a hó, ez 
csak az igazi pompás iapdi !

Azt hiszik szegény testvérkéim, hogy 
Budapesten is úgy van, mint f lun. Hajrá, 
ki az udvarra; ha szűk az udvar, ki az 
utczára; ha ez is szűk, ki a mezőre! Hát 
csak eredjetek, próbáljátok meg. Gyű-játok 
hólabdát itt az udvaron, jön mindjárt a 
házmester, ez a vén dörmogő m-d ve (a 
házmestereket ón mind oly*n vén dörmögős 
medvék ek látom, még ha fiatalok is), 
fölkerget a lakásba, tudom, hogy azt sem 
tudjátok merre szaladja ok! Szeretnétek 
csúszkálni ugy-e P Jól van, jól csak meg 
ne lársa a rendőr bác*i. Nyugodjatok meg 
a sorsotokban, gyerekek, nem nektek hull 
ez a hó. Rabmadarak vagytok, az vagyok 
én is. J

Hej, ha átrepülhetném a hegyeket 
erdőket s leszáUbatnék abba a bis faluba! 
hol minden gyerek jó pajtásom, hol á

e M1

madárének is más! Látom a gyerekeket, 
j í“*11?® * hangjukat, amint jönnek ki az 

iskolából s egyszerre vsak neki a hónak 
labdát gyúrnak mind, fiuk, lányok, cseng 
a falu nevetésüktől sivalkodásuktól, bioat-
já egymást: a fejét, ott nem eántul 
meg !

Mi meg itt kezet fogva, kettesével jö- 
vunk kt az iskolából s hiába kerekedik lab­
dázó kedvünk: nem szabad Azt m ndják • 
i°"uÍ/Z .»uteztgyerekek“ állnak ki az utezára 
labdázni. Urigyereknek nem illik. Az legyen 
komoly, úgy né áljon az utczán mint eer 
or. g bác-1 Jól van, jól. úgy lesz, amint 
parancsolják. De hol az igazság P Mert nem 
szabad az nekem, ami szabad a falusi gyér- 
meknekP 6J

Látod, Árpád, látod, kedves kis falusi 
pajtásom, siriál mikor a nyár végén elbú­
csúztam tőled. Azt montad, könoxű neked 
de én szegény falusi gyermek vagyok. Tu­
dom, egy hét alatt eltVl-jtesz.
. , Nj® vo,t i<?a*ad, Árpád Lám eszembe 
jntsz must is amint hull u hó s i igyelnólek, 
ha szsbvd volna az irigykedne. Ó, itt még 
irigykedni sem szabad Labdázni sem, csusz­
káim sem! *

Hull a hó, az első hó s az ón szivem 
olyan szomorú. Mi lesz az én szegény bko- 
lapajtasommat P Egy hónapja már, hogy

legújabb krémtorta, kitüuő raméaégtt fiuom ä^~.«t«mfaYot~är; 
__ Bor.iy-féle pemetefű ozukorka kaphatok a
Sorsy czu.lcrá.zd.ájá'ban.
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a parlamentbe. Szomorú dolog is 
volna, lm az ember hazafisága 
tisztán a szabójától függene. Ne 
tessék félreérteni. Mi a magyar 
szabók h zafiságát rendületlennek 
tartjuk, de nem tartjuk kimerít­
het lennek — ». hitelező hajlandó­

istenének tiszteletére a mi ra­
gyogó, szép nemzeti viseletűnket. 
És az Istennek kedve lészen 
benne, rne t az aranyos bársony 
mögött nem lesz vatta és a 
dolmány zsebében fizetetlen szabó­
számla. E.

s ág ukat.
A magyar nemzeti viseletét 

tartsuk becsben, tiszteletben és 
szeretekben. Tartsuk annak, a 
minek való : ünneplőnek. És tö­
rekedjünk a hétköznapok lelkes 
és buzgó munkájával azon, hogy 
legyen a nemzetnek oka, módja 
és alkalma ünnepelni, Legyen a 
magyar divat hétköznapon a be­
csületes munka, amely mindig 
hazafias, mert csak a hazafias 
munka lehet becsületes. Legyen 
a mindennapi magyar divat dísze 
a szorgalmasság, az okosság, a 
tisztes józanság. Legyen magyar ! 
divat a nemes és méltó lelke- j 
sedés, az egymás iránt való 
szeretet, magunknak, egymásnak 
és a mienknek megbecsülése min­
denkor.

Szerénység, tapintat a modor- j 
ban, önérzet a lélekben, bátorság ' 
és kitartás a cselekvésben. Ha ! 
így élünk munkában, összetartás- j 
ban és szeretetben, akkor lesz 
okunk és módunk az ünnepre. í 
Izmainkat megedzi a munka, mel­
lünk szélesre dagad a jogos ön­
érzettől. Es felöltjük a magyarok

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőház ülése. —

Hiltai Ferenc* az ülés végére sürgős 
interpellácziót jelentett be az államvaeuti 
tisztviselők íisetésjavitása tárgyában, mire 
a Ház harmadik olvasásban elfogadta az 
indemnity javaslatot és a iiorvát provizóri­
umot, Ezután Vancsö Gyula, az igazság­
ügyi bizottság előadója ajánlotta elfogadásra 
a bizottság jelentését a képviee ők lakbér- 
illetménye tárgyában. A Ház vita nélkül 
elfogadta a bizottság jelentését.

Most a kérvények tárgyalására került 
a sor A kérvényeket gróf Fo rgó eh Antal 
referálta. Több városnak ée vármegyének 
a tisztviselők fHetésjavitására és a szol­
gálati szabályzat megalkotására vonat­
kozó kérvényeit páriolóiag a kormány- 
elnöknek és a pénzügyminiszternek ad­
ták ki.

A Hvándorlásra vonatkozó törvénye­
ket Kossuth Ferenoz pártolta melegen né­
hány szóval.

Széli Kálmán miniszterelnök megígérte, 
hogy szigorú intézkedéseket fog életbe lép­
tetni a kivándorlási ügynökök ellen. A ki­
vándorlást törvényesen nem lehet megaka­
dályozni, de lehet erélyesen eljárni a ki­
vándorlásra csábítók ellen. Az állam pedig 
a külföldön is védőszárnyai alá fogja venni 
az olyan kivándorlóikat, a kik odakünn 
is magyarok maradtak és csak munkát 
mentek ki keresni, hogy ©rután hazatér­
hessenek, A kérdés olyan sokoldalú, hogy 
annak megoldására sok idő kell. (He­
lyeslés.)

A fedezetlen gabona-hitáridöüzleire

vonatkozó kérvényeket Emuét Sándor 
I néppárti képviselő támogatta felszólalá-’ 

sával
Jiuzáth Ferenoz a határidőüzietek be- 

tiltását követeli.
Széli Kálmán miniszterelnök úgy véli 

hogy a határidőüzletet eltiltani nem lehet 
de nem is volm helyes, mert a gazdának 
volna belőle kára. Van a fedezetlen határ- 

j időüzletoek azonban olyan eleme is, mely 
I játék, mely veszélyes. Ezt elismeri. De nem 

lehet egy dolgot megszüntetni, a minek jó 
meg rossz oldalai is vannak. Csak reform­
ról lehet sző, a hézagokat meg kell s/üa 
totni és a kormány foglalkozik is a határ­
időüzlet reformjának eszméjével.

Okolicsán; i László büntető határoza­
tokat követel a gabonakatáridőüzlet vissza 

I élései ellen. Nem kívánja teljesen megszün­
tetni a gabonahatáridőüsletet, mert ez ár­
tana a gazdáknak.

A Ház többsége a kórvónyi bizottság 
határozatát fogadja el.

A katonai beszállásolásról szóló kérvé­
nyeknél Pichler Győző és Szederkényi Nán­
dor felszólalására Széli Kálmán miniszter- 
elnök kijelenti, hogy a katonai előfogatok 

1 és beszállásolás tekintetében ő a felszólalók 
: intenczióit helyesli • törvényhozási utón fog 

intézkedni.
Pichler Győző ezek alapján az ő be­

adott indítványát, mely a kormányt uta­
sítja javaslattételre, visszavonja.

Rakovszky István: Én magamévá 
teszem.

Széli Kálmán: Ezt az eljárást nem 
tartja parlamentárisnak Itt a kérvényüknél 
nem lehet pártsz mpont az irányadó. Ez 
nem diplomácziai eljárás, ő megígérte, 
hogy törvényhozási utón rendezi ezt au 
ügyet, mért kell tehát Rakovezkynak ok­
vetlen ellenállást foglalni P (Helyeslsés a 
jobbon.)

A többség az indítványt elveti.

A homestead.
A kis vagyonnal rendtlkeeö társadalmi 

osztályok mtgvedése s letfentanásás uk biz­
tosítása iránt beadott kérvénynél felszólal 
Molnár János, aki kifejti a homestead lé­
nyegét és indítványt tesz, hogy a kormány

mindig vékony ruhában, rongyos czipőben. 
Akinek meleg sál van a nyaka körül, a* 
már rém szegény. Hónuk alá szorítják a 
könyvet, két kezüket bedugják a keblükbe, 
az ing alá, úgy szaladtak fel az iskolába, 
átázva, köhögve. Ha én egy kicsit köbé- j 
cselek, mind járt nem eresztenek az iskolába, i 
itatják a Margit-vizet. Hiába, mondom: 
nem vvgyok bei eg, hogy azok a szegény 
fiuk mind jobban köhögnek, mégis isko­
lába járnak ! Igazán ezvgyenlem magamat. 
Do úgy kell lenni, hogy ezekre a fiukra 
otthon nem vár meleg szoba. Hideg szobá 
ban kelnek fel s szaladnak az iskolába me­
legedni.

Az ám, csakhogy ha korán érkez­
nek, kint kell fugyoskodni az utczán, A 
kapu zárva. Az iskolaszolga nem nyitja ki 
íélnyolcz előtt. Én sehogyse tudom megér­
teni, hegy miért nem nyitják ki a kaput, a 
mint egy gyermek megérkezik. Oh Istenem : 
Hiszen igaz, hogy sok csintalan gyermek 
van költünk, némelyik még a padokra is 
felugrói, sőt bukferezet is vet a padok te­
tején, a mi — azt mondják — nem illendő, 
de. én meg azt bi.-zem, ‘hogy lelketlenség ; 
azok elöl a vékonyiuhás gyermekek elől 
elzárni a meleg szobákat. Nagy bűn lehet 
a csintalanéig, do azt hiszem, hogy négy 
bűn lehet a lelketlenség is. Ez talán még 
nagyobb annál is.

Azt mondhatom, hogy ami keserűsé­
gem volt eddig, azt mind a házmesterek éa 
az iskolaszolgák okozták. Alig van köztük, 
aki goromba ne volna. Ha belőlünk durva, 
goromba emborok lesznek, ezt a házmester­
nek és az iskolaszolgának köszönhetjük. A 
leány iskolában megfordultam, mindenüt azt 
tapasztaltam, hogy az iskolaszolgák nagyobb 
uraknak tartják magukat az igazgató bá­
csiknál is. Ha egy kicsit sáros a lábunk, 
mindjárt ftdpofozáse&l fenyegetőznek a a 
szegényebb fiukat fel is pofozzák. Amig a 
tunitóbácsik be nem jönnek, úgy viselik 
mágusát, mintha ők volnának a tanítók — 
durván kiabálnak ránk: nó. hova mégy, 
hé? Megélj, hóP No, mindjárt kapsz pofont, 
ebadía kölykel Irántunk, utfiak iránt, egy 
kicsit szelidebbek, de ez nekem nem őröm. | 
Fáj szivemnek a külűmbsóg, Mórt nem va­
gyunk egyformák P Mórt van nekem jó me- ' 
leg kabátom s mért nincs szomszédomnak P 
8 mórt nincs két téli kabátom, hogy az 
egyiket odaadhatnám annak a fiúnak, aki 
mindig kisirt izemmel, fölfagyott kézzel iő ! 
az iskolába P

Képzelem, ezek a szegény fiuk de 
megijedtek a hótól. Az első hótól. 8 úgy 
veszem észre, bogy ebben a fényes, négy 
varosban sok-sok ezer gyermek éhezik 
fázik, rongyoskodik. A» apától hallottam is 
nem egyszer, hogy nagy, rettentő nagy a

nyomorúság Budapesten. S hogy a világ a 
feléről sem tud azoknak, akik éheznek, 
nyomorkoonak. Most is véletlenül belepil­
lantottam az apa asztalán egy levélbe s bár 
azt sem szabad, végigolvastam

Azt Írja egy uriasszony, hogy a férje 
ott hagyta Őt három gyermekével A negye-t 
diket hozza a gólya. Semmijük sincs. — It 
a tél. Meleg ruha nincs, ía n ncs. Az ufcza 
koldusnak könnyű, az kiéli az utcza sarkára 
kinyújtja a kalspját s ez ,-s, az is dob egy 
krajezárt bele.

De ő úri asszony, ő nem állhat ki az 
utczára koldulni. (Ó’ tegyen valamit érettem, 
nem, a gyermekeimért, uram!

Jaj Istenem, azt még igazán nem tud­
tam, hogy úri nyomorúság is van. Most 
már azt. szeretném tudni, hogy a gazdag 
embereknek jó-e a szivük? Ha én gazdag 
volnék, mit nem cselekedném! De nincs 
egyebem, csak egy cserép „némán“ n abban 
két forint. Ez csak egy pár czipőre való. 
Csak az ón iskolámban hány czipő kellene! 
Megáll az eszem, nem tudom, hogyan 
lehetne segíteni a nyomorultakon. Én csak 
látom, hogy hull a hó e érzem, hogy a 
szivem nagyon szomorú ..

#6

némább api u-szoxr »tnj do «Bagók az őszi éstőliidényre W E ISZ 
^ (_> IF üzle ébe megérkeztek és legszolidabbb szabott árak mellett

szerezhetők be Kossnth-utcza, Dóré ezukrász mellett.
A oz-rnro tessék vigyázni. ■ • ■—-—r-.-»
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a háztüz Tádéiméra sürgős javaslatot 
tegyen s ezt a kisiparosokra is ter- 
jeszsze ki.

Kossuth Forencz pártolja a kérvénye­
it, bár olyan részletekbe, mint a szabad­
kaiak kérvényükben teszik, nem bocsát­
kozik.

Széli Kálmán feleli, hogy szivén viseli 
a s/egény osztály ügyét és a végrehajtási 
törvény módosításával fog majd erre aíkal- 
más rendeleteket tenni.

Az indítványt erre elvetették « a 
kérvényeket kiadták a szakminisztereknek.

A horitahdó eltörlése vagy leseálWá- 
sara vonatkozó kérvényeknél Ráikay László 
szólal fel. A szegény népet súlyosan ter­
heli ez az adó, rákényszeríti a pálinkára.

Rabi Mihály szinten a kérvények 
mellett szól. J

Lukács László pó zügyminiszter fel­
szólalása után a kérvényeket kiadták a 
szakminisztereknek.

A vármegyei alkalmazottak fcetísrendc- 
ßbse ügyében beadott kérvényeknél Pichler 
Győző szólt pártoiólag.

Széli Kálmán válasza után Rigó 
Forencz ellen próbát követelt.

— Többségben vagyunk! — kiált a 
baloldal.

Elnök elrendeli a szavazatok össze- 
számlálását

— De ne ereszszenek be már senkit 1 
— kiált a baloldal.

Hosszas zaj után elnök konstatálta, 
hogy 47 szóval elfogadták a bizottság in 
uitványat (pártoiólag kiadták a miniszter - 
nek) 42 szó ellen.

VIDÉK.
„ Máthé-Molnár László lapja. Szen­

tesről Írják lapunknak: a „ Csengni d meg vei 
Ellenzék“ megszűnt. Ez a lap eleinte a 
büntetés elől Amerikába szökött Sima Fe- 
renoz, azután a most is börtönben ülő Gálfí, 
Sándor, majd Szalai Oszkár, legutóbb pedig 
a váltóhamisításért nemrég elfogott Molnár 
(igazi névén Matej László szerkesztésében 
jelent meg és mint a népbolonditásn .k, 
továbbá az intelligens elemek elleni gyűlö­
let szitásának dicstelen előharezosa, a pár­
tok közötti ellenté.ek elmérgesítésében je­
leni ékeny szerepet játszott Helyét — u'gy 
látszik — a Pintér Gyula szerkesztésében 
megjelenő „Szentesi Lapok“ czimü újság 
fogja elfoglalni.

derecskéi embei vadászat. Is­
méi elten megemlékeztünk már a merényié 
t kről, o melyek Derecskét nagy ingatott 
Ságban tartják. Mint most levelezőnk Írja,

-sgositó párti jómódú gazdát a napok- 
tiaD a saját utozaajtójában két markos em­
ber letepert, véresre vert és azután belök­
ték az udvarára. A megdögönyözott gazda, 
még örvendeit hogy nem revolverrel támad­
tuk reá. — A botrányok között, itt ott 
humoron epizódok is adódnak ölő. A mu! 
hor például egy menyecskét a szomszédból 
hazahittak síró gyerrnekéüez, mivel a me 
nyecske lámpás nélkül ment haza, már pe 
dig es, Derecskén tilos, a rendőrök elcsíp- 
tok. Előbb hazakiaórték a gyermekéhez, 
azután felvitték a községházához, hol aztán 
eleresztették.

- ... _ U.M9Áti

lovakkal fölfelé a Tiszán, hogy Ó-Bocse 
ftutt az uj Ferencz-csatornába ereszték be 
a dereglyét.
í z A dereglyén ült Hajdú Mihály és fe- j 
rf8, f.6' továbbá Rá ez Flórián kormányos, 
Sebők András és Benács Ádám hajós em- 
DeroJc Amint az aracsi komp közeiébe ér- I 
tele, a nagy ködben nem vették észre, hogy 
a bosszú kötél nincs leeresztve « gyanúi- ! 
tanul ültek a megrakott dereglye tetején, 
^In!,0r 8 dereglye hirtelen nagyot zökkent 
és feloldalra fordult. A rajta ülők yala 
mennyien befordultak a Tiszába e rájuk 
esett a dereglyében volt zsákokba rakott | 
sukoriesa nagy része is.

A szereecsétlenséget a Tisza baipart- 
)an időző révészek észrevették s rögtön 
csolnakkal eveztek a felborult dereglyéhez 
de csak Ráoz Florist találták meg, a ki a ! 
felborult dereglyébe kapaszkodva, kiabált 1 
eegiísegert. Hajdút és feleségét, valamint a ' 
két hajós embert a kifordult rakomány le- j 
nyomta a Tisza fenekére, ezek mindeddig 
nem is kerültek elő. Amint a kormányos 
vallomásából kiderült, a révészek ó teáit ve 
voltak, hogy a dereglye jön ; ezeknek kel­
lett volna ereszteni a kompkötelet, de meg­
feledkeztek róla p ez okozta a szerencsét­
lenséget, A csendőrsóg a révészeket letar­
tóztatta.

volt szándékod, hanem az ő közbeszólása 
folytán egy oly tényállásról tettél említést, 
mely a lapokban megjelent és czáfolat nél­
kül mar. dt

Minthogy Szüllő Géza ur megbízottai 
a fenti kijelentéssel be nem érték, vagy tel • 
jes bocsánatkérést, vagy fegyveres elégtételt 
követeltek, mi megbízásodhoz képest átadtuk 
nekik alábbi leveledet.

Baráti üdvözlettel, Bessenyei Ferencz, 
ur. Rózsa Vilmos.

Budapest, 1901. deczember 6.
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Szerencsétlenség a Tiszán,
— Saját tudósítónktól. —

Borzasztó szerencsétlenség történt teg­
napelőtt, reggel Araos község alatt a Ti- 
**án. Hajdú Mihály földvári lakos egy 
tukoriozával megrakott dereglyét vontatott

4 Vázsonyl-Szttllő affér.
Fővárosi tudósítónk telefon-jelentése. _

Budapest, deczember 6.
Vázsonyi Vilmosnak a képvis lő- 

házban tar r tt beszéde tudvalevőleg egy 
lovagiak* afférnak kiinduló pontja volt. 
Szültő Géza képviselő sértve érezte ma­
gát egy visszavágás miatt, melyet 
Vázsoayi tét Szil Hőnek egy közbe­
szólására,

Síüllő Géza pro vök áltatta gróf 
Wilesc-' és Kubinyi Géza képviselők 

I által Vázsonyi Vilmost. Vázsonyi meg- 
: nevezte segéd.-: it Bessenyei Ferencz volt 

képviselő és de. Rózsa Vilmos szemé­
lyében A tárgyalás eredménye a kö­
vetkező két levélből tűnik ki:
Vázsonyi Vilmos országgyűlési képviselő 

urnák
Budapest.

Tisztelt barátunk !
Migbizásod értelmében mai napon dél­

előtt 11 órakor megjelentünk Kubinyi 
Géza, országgyűlési képviselő Szép-utcza 
3 szám alatti lakásán, hogy ott Szüllő 
Géza képviselő ur által tőled kórt elég­
tétel ügyében nevezettnek megbizot!ai, 
jolftstil: Kubinyi Géza és gróf Wilosek 
Frigyes képviselő urakkal üzenetedet kö­
zöljük.

Nevezettek előtt nevedben kijelentjük, 
hogy a képviselőház deczember 4-iki üié 
sén Szüllő Géza ur közbeszólására a,ott 
vitaszóddal őt sem egyéni, sem képviselői 
minősége, vagy becsületét, en sérteni nem

Gróf Wilcsek Frigyes és Kubinyi Géza 
uraknak

Budapest.
ü -,,Aö,k lovaSi:i8 elégtételt kértek tőlem 
özullo Géza képviselő ur nevében. Hogy 
tiszteletlen ne legyek, megneveztem meg­
bízóijaimat bár én lovaglás becsületet 
nem ismerek. Beérem azzal a polgári be- 
csülettel. mely elég jó az ország dolgozó 
millióinak.

Sajnálattal hallom, hogy Szüllő Géza 
uj az ő közbeszólására adott válaszomat 
sértőnek találja.

Sérteni nem akartam őt, csak tilta­
koztam olyan tényállítások alapján, melyek 
lapon ban láttak napvilágot és czáfolat nél­
kül maradtak. Ezt Önként jelentem ki. _
Fegyveres elégtételt mim adok, nem isme­
rek el. A párbaj ellen számos czikkben, 
nyilvános beszédben foglaltam állást, a pár- 
bajellenes mozgalom egyik kezdeménye­
zője voltam Nem tagadom meg önmaga­
mat es nem akarom megtagadni elveimet.

Mint demokrata, nemcsak a voksokat 
fogadom el polgártársaimtól, hanem meg is 

I bajlom a polgári becsület előtt.
Tisztelettel 

Vácsovyi Vilmos.
A képviselőház folyosóján igen 

nagy érdeklődéssel perrraktálták az 
affért és nagy kíváncsisággal várták az 
eredményt. A folyosón Oiay Lajos több 
képviselő társának azt mondotta:

Szüllő eljárása merénylet a 
szólásszabadság ellen. — Szóvá logom 
tenni az ülésben is.

Szüllő Géza segédei — fair szerint
ma délben levelet intéztek felükhöz, 

a melyben azt mondják, hogy „az ügyet 
részedről iovagiasan befejezettnek te­
kintjük.“

Interwiew Vázsonyi Vilmossal.
— Fővárosi tudósítónk telefon-jelentéae. — 

Budapest, deczember 6.

Fővárosi tudósító- k ma fölkereste 
Vázsonyi Vilmos országgyűlési képviee 
löt é8 kérdést intézett h zzá, hogy 
miért utasította vissza Szüllő Géza nro- 
vokálását ? F

— Elvből nem vivők párbajt.
Mióta áll ezen az elvi állás

ponton?
— A nagyváradi Őrley--Kálmán­

ul6 párbaj óta, a mikor Kálmán dr. 
halva maradt a párbaj színhelyén. Ak­
kor n így párbaj-ellenes mozgalmat kezd­
tem s az összes budapesti társaskörök- 
uek a képviselőházhoz intézett kérvó- 
nyót a párbaj ellen én szerkesztettem.
A lakokban különben azóta számtalan 
c-ikket irtani a párbaj ellen, sőt még 

óvbon is felolvasást tartottam a

^’OgnjAbb divatu

Női felöltők
és szőrroeárú különlegességek 

gyönyörű kiállításban 
olcsó árak mellett 

beszerezhetők a
DARVAS TESTVÉREK
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lipótvárosi kaszinóban a párbaj ellen e 
czimmel: „Az örök béke és az örök 
párbaj."

— Volt e eddig párbaja a kép­
viselő u.nak ?

— Volt. Az egyetemen, mint az 
ifjúság vezérének számtalan lovagiad 
ügyein volt. Párbajt ia vívtam, az egyik 
ujjam most is béna, csak két ujjal ivók,

•— Első eset ez, hogy a kihi vast 
visszautalja ?

— Nem. 1894-ben nyilvánosan, 
hírlap utján utasítottam vissza egy ki­
hívást s ez annyir,. „dinkvahfikák“ en­
gem, h'-gy rá három hétre — megvá­
lasztottak törvényhatósági tagnak, ami­
ből láttá n, hogy a nép s'/éles rétegje 
nem is «er bárb»j-becsületet s neveti az 
egész párbaj-morált.

— Van e a demokrata körnek a 
párbajra nézve, valami határozata ?

— Ö-szes köreinkben az alapsza­
bályokban is benne vau, hogy a pol­
gári becsület a párbaj ól független. — 
Különben a legélesebb harczokhan áll­
tam már a városházán és sohase sértet­
tem senkit személyében, senki se ve 
tette szememre, hegy nem ismerek pár­
baj-morált. Demokrata elveim kötelez­
nek arra, hogy ne kívánjak magamnak 
tö’b becsületet, mint a mivel beérik a 
polgárok; 8 az a mulatságos, hogy a 
párbajozó képviselőbázat a párbaj kép­
telen polgárok választják. — Külföldön 
mindazok, a kik demokratáknak vallják 
inngukát, párbajt soha el nem fogadjak.

— Mit fog tenni esetleges terrori­
zálás vagy inzultus elUn?

— Erre nem nyilatkozom. Erre 
pártom fog olyau választ adui, amely­
ről nem is álmodnak.

SZÍNHÁZ.
Ä vörös talár.

— Premiéie. —
A modern franczia szinmüirodalorn 

egvik 1 g ki valóbb művelőjének Bri ui 
Eugénnek a nálunk is innert „Bílcfő“ hi -- 
ne ^-8 szerzőjének legújabb alkotása a 
„Vörös ta'sr- k rü t tegnap este beiuut.i 
tásra a debreczeni szinbázbin.

N«gv h r előzte meg ezt a drámát. 
Mikor a Nemz- ti Színházban bemutatták, 
napokig szolgáltatott anjagot a fővárosi 
sajtónak a a l* gellentótot,ebb vólemóuyoki t 
ol vasban uk felőle.

Egyben azonban m'nden vélemény 
megegyezett, abban tudniillik, hogy szenzá- 
czió-abh, idegizyfttóbb jebnetekot aligha 
vitr, meg sMnp.dra sz.i rző, mint épen e da­
rabjában Brieiix Eugén.

Láosuk hát mi ii a tartalma e négy 
felvonáson drámának : Egy fnnozia kisvá- 
rosban Mául ónban gyilkosság történik, 
Vagret ügyész és valamennyi tárzai, előlép 
leteMt ö vágyódnák s hogy czéljukht elét jók 
a gyilkosságot mindé, áron ki akarják de- 
riteni. Az ügyész oly > lőiéptetésre vágyód k, 
a mely 1 jol egy vörös talár is jár és e vörös 
talár e a velő kapcsolatos előléptetés miatt 
történik mind m. Vagret ügyész megbízza 
m°uíou vizsgálóbírót ez ügy kiderítésével. 
E« a vizsgálóbiio is előléptetésre vágyódik.

Gyanúja egy Etchepare nt-vü parasztra esik, 
a kit elfogat. A vádlott konokul tagad, de 
nem tud alibit kimutatni. Azt állítja ugyan, 
hogy odahaza voir a gyilkosság éjjelén, de 
ebben ellentmondásba keveredik Felesége 

: Nanetta szintén ellentmondó vallomást tesz 
az alibire vonatkozólag. Más bizonyítók 
nincs, de minthogy a,?, előléptetésre vágyódó 
bind siker útin eseng, a vád oltat a-; es­
küdtek elé hu romolják. Előzőleg egy egész 

I hosszú felvonás alatt bemutatja a szerző, 
í hogyan kínozzák, gyötrik a vádlottat, hogy 

vallomásra bírják. Ez a felvonás valamennyi 
közt a legkínosabb.

Már-rnsr halálra Ítélték a* esk dtek 
a vádlói tat, mim a főügyész maga mulat 
rá a mentő körülményekre, noha ezért 
minden felebbvalója ostobának tartja. Az 
ügyész lelkiismeretessége folytán felmentik 
a vádlo'tat s ezzel vége is volua a darab­
nak, ha még egy felvonásra nem lenne 
szüksége a szerzőnek.

Történik ugyeivs, hogy a vizsgálat 
alatt kitudódik valami. Az. hogy a vádlott 
felesége leánykoriban elbukott. A vég- 
tárgyaláson ezt a vádlott férj megtudja 
a a negyedik felvonásban emiatt az asz- 
szonyt eltiltja magától a gyerm keit pedig 
magával viszi Amerikába. A boldogtalanná 
lett asszony vég ő elkeseredésében a vizs­
gálóbírót egy késsel ledofi, így u szerző, 
aki minderről gondoskodott, a köhői igaz- 
fiágszolgi-.ltatáarról sern feledkezik meg, de 
mire ideér, a végletekig kimeríti a nézőt.

Szereplőinek jórósze csupa hitvány 
karakt r és valamennyit egy irányú hitvány­
ság ösztökéli Mind egyenkint „vörös talir" 
után vágyódik s e vagya kodás 4 ban a leg­
nagyobb b c tebnségre képes. A köztársa­
sági főügyésztől kezdve az utolsó Írnokig 
egy irá yu ezudarság ösztökéli tettekre. Á. 
karakter-knek ez az egyformasága fárasztó, 
unalmas és nem is valószínű.

Csuk egy igazi és a többről elütő alak 
van bei ne: az ügyész, a kinek lelkiisme­
rete a tárgyalás alatt fölébred. De ez is 
egy egész felvonásra kiterjedő jeleneire 
elnyújtott motívum, a. mely a cselekmény 
darabosságát csak növeli smég vontatoi.tabbá 
teszi az egói-zet.

Nagyon hézagos és minden hosszadal­
massága daczára meg nem oldott rejtély a 
vádlott viselkedése. Végig nem tudjuk meg, 
hegy a gyiltosság éjjelén miért nem volt 
ot'hun P Miért mond a a feleségének, hogy 
«I no árulja, hogy otíhon nem volt P Miért 
nem mo- dta meg, mi dolga volt hát a há­
zon kívül, noha ez megmentette volna, a 
n lkül, hogy az ügyésznek karrierjét kellett 
volna feláldoznia.

Csakhogy ilyen formán a darab log- 
szenvácziöeabb rémijeire alapot szolgáltató 
motívum veszett volna el s e nélkül pedig 
aligha számiihatna olyan zsúfolt házra mint 
amilyen például a tegnapi premiért is vé 
gig nézte.

Az előadásról és szereplőkről a mai 
előadás után emlékezünk meg

Heti műsor Hétfőn, deczember hó 
9-én, bérlet 56 ik szám „Bu — másodszor:
A svihsk' k. Operette 3 felvonásban. ír a 
Ziehrer F. Kedden, deczember hó 10 én, 
bérlet 57 ik szóm „C" — harmadszor : A 
svihákok. Szerdán, deczember hó ll-én, 
beriet 58 ik szám „ A“ — negyedszer: A 
svihákok Csütörtökön, deczember hó 12 ón, 
bérlet 59-ik szám „B“ — Jó barátok. Vig 
játék 4 felvonásban. Irta Sardou. Pénteken, 
deczember hó 13 án, bérlet 60-ik szám „C“ 
Don Caesar de Bazán. Vígjáték 6 felvonás 
ban. Szombaton, deczember hó 14-én, bér­
let 61 ik szára „ V _ Faust. Tragédia 5 
felvonásban Irta Geothe. Vasárnap decz. 
hó 15 én, két előadás; délután 3 órakor, 
fólbelyárakkal: Az arany kakas Énekes bo­

orhózai 3 felvonásban ; este 7 és fél órak 
bérletszünetben, újdonságul először: A pjj. 
jangókisasezony. Énekes dramolett. Being, 
cóiól. Fordította Faludi Miklós.

* A Caslnó estélye. A debre- 
ezoiii Casinő első téli estélyét táncz- 
vigalommal egybekötve ma este tartja 
meg a Casinó összes helyiségeiben. Az 
estély fényesnek s felette látogatottnak 
ígérkezik.

6 Ä debmesseni kereskedő Ifj &k
önképző egyesületének dalköre ma estve 
tartja az „Arany Bika" szálloda dísztermé­
ben, Keller Sándor karnagy vezetése mel­
lett tánezczal egybekötött zártkörű dries- 
télyét. Belépti-díj személyenként 2 korona 
Családjegy 3 személyre 4 korona. Kezdete 
este 8 és fél órakor. A meghívó kívánatra 
előmutatandó.

* Nyelvelés árt kórhi*. Erdei Ju 
liska tegnap ugyancsak megadta az árát, 
az ő éles nyelvének. Még esik tizennégy 
éves gyermek, de azért nem átalott időseb 
asszonyokkal is kikezdeni s ha, valakit 
nyelvére vett, hát ugyancsak leszupulta. 
Legjobban érezte ezt a velük egy udvarban 
lakó Baloghné, akit uton-utfélen, amikor 
csak találta mindég leszólta. Balo ghné végre 
is kifogyott türelméből s tegnap este, mikor 
Erdei Juliska a pinezébe ment, utána oiont 
s úgy eldöugette a gyermeket hogy azt a 
rendőröknek kellett a kórházba szállítani. 
Bülughnó ellen, a ki brutális módon vett 
magának elégtételt, a rendőrség megindí­
totta a vizsgálatot.

A meglopott tolvaj. Mezei Jó­
zsef beles naponként megfordult Püspölty 
Lajos Csapó-ut'za 98 szám alatt levő fii- 
f'zeiüzletében, hova gazdájától Ticker Jó 
zs(?f pékmestertől süteményeket szállított 
eladás végett. Mig Püspöky a sütemények 
átvételével veit elfoglalva, az alatt. Mezei a 
a kirakdtb n álló Hölgy czignrolta dobo 
zokból el- sipett egyet Az első siker után 
mindénnap újra ismételte gonosz cselekede­
téi s ezt olyan ügye en hajtotta végié, 
hogy Püajöky soha « m vette észre. A 
hölgy c/igarettaké zlet gyors apadása nem 
állott arányban a napi forgalommal e Püs­
pök y ben ez ébresztette fel először a -ya- 
out. Gyanús v* Jt előrte, mindenki, aki az 
üzletében rendesen megfordult, igy termé­
szetesen M( zei József hetes is. Svetrmel 
tartotta tehát s tegnap reggel sikerült Me­
zei Józsefet rajiaesipni a lopáson. «Sezei 
beismerte, hogy ő vitte el a czignrel iákat, 
amelyeket a b.kásán rejtett el. Az elrejtett 
dobosokat a sütősegédek felfedezték s azok 
meg ó tőle lopkodták ti, úgy, hogy mikor 
lakásán házkutatást tartottak csak egy fél 
doboz czigarottát találtak nála. Püspöky 
Lajos, akinek kára meghaladja az öt ven 
koronát, bűnvádi feljelentést adóit be Me­
zei ellen, a rendőrség megindította a hiva­
talos eljárást.

* Tánczisfcola megnyitás. Alföldi 
Károly okleveles táneztanitó teljes kénye­
lemmel berendezett tincziskolájában folyó 
hó 12 én, ez az csütörtökön nyitja meg a 
második taufoiyamot. Beiratkozhatni bár- 
mely időben lehet Póteríia-ut za 2. sz alatt.
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s/.ep hímzőt és olőrajzolt áruk du* választékban olcsó TI;; _i „ i . , _ U „ n öv

árak melleit kaphatók. Ne mulaszsza el aeuki * USlOS tOStVÖrßkflö! .z uto*a 12- ~ Monogramm ói 
megtekintését színes hímzést bármily kivitelből

vállalunk, úgy szintén harianyakőtést 1»
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* Arvl*társulatl kős^yíllé*. Az
AlaószabolesitÍNZtti árm*-ntesitő társulat. 
Debr< czenbon Dessewflfy Aurél gróf ( Inók- 
lésévol közgyűlést tartott, amelyen a jövő 
évi költségvetést 333350 koronában állapi- 
tolták meg. Megörökítették Bertalan Lajos 
miniszteri osz'álytanáeaoH emlékét is. aki « 
társulatnak évekig miniszteri biztosa 
volt,

* Munkagépek kiállttá«». 
Dabreczenben. A debreczeni ipar- 
testület az idén is rendez ~~ mint er 
T'ő! már hirt adtunk — karácsonyi ki- 
állítást tagjainak, a helybeli iparosok, 
segédek és tanouezok kéesitményeiből! 
A kiállításnak kétségkívül egyik legér­
dekesebb és legtanulságosabb része le<z 
ae kereskedelmi miniszter által a kiállí­
tás ezé Íjaira felajánlott munkagépeknek 
működésben való bemutatása. E tárgy­
ban ^ n őst az ipartestület a következő 
felhívást bocsajfotta ki : A. nagyon, ke 
reskedelmi miniszter ur által a kará 
csonvi kiállítás idejére rendelkezésünkre 
boesájtott ía-, vas- és bőripari munka- 
grpeKet működésben óhajtván bemutatni, 
azon asztalos, lakatos, géplakatos, czi- 
pész, csizmadia és szíjgyártó iparost ár- 
Kainkat, a kik a kiállítás ideje al-tr 
(Deezember 15 tői 25 ig) nyers- és iád 
kész munkáikat hajlandók az említett 
munkagépek által díjmentesen feldúl 
gozratni, az e tárgyban szükséges meg­
beszélései végett szíveskedjenek fo'yó 
hó 8 án vasárnap délelőtt 11 ór^k- r az 
ipartestület tanácstermében (Simotffy- 
uteza 1 szám) tartandó értekezleten 
megjelenni. Dobreczeu 1901. deczember 
fi. Az ipartestület.

Fofényl Vilmos kössönste.
Kedves, in ádott i őm elhunyta alkalmából 
fogadja mély halaokat és knszöneiünket, 
azon meleg, igaz részvétért, melylyel a 
kedves elhunyt iránt Debreezen váró« iné- 
lyen tisztelt közönsége viseltetett. Fájó se­
bünkre az enyhülés balzsamát nyújtotta 
*s vigaszt adott kipóto hatatlan vesztesé­
günk ben. Mély tisztelettel özv. Foliényi 
Vilmos, mint férj és Ftleky József ev. 
reibrrn. leikész mint az elhunyt egyet- j 
len fia.

kely havidij fejében oly kiváló kedvezmé­
nyekben részesíti tagjait Bővebb folvilágo- 
suást, alapszabályt és belépési ivet bárki 
diimentesen kanhat az egylet helyiségében 
(lianz 03. ss. földszint. Nyitva: naponta d. 
u. 6—7 ig.)

* Üsiet íithelvez-se. Van szerencsém 
a t. közönség szives tudomására adni hogy 
a már 1881. ev éra fennálló szabó üzletemet 
a Csapó- és Vár utc ai sarok épületbe a 
gyógyszertár mellé, sze Hb< n a Csiamndia- 
iiainnd, Ivlgctem ál és nyitottam meg. Mi­
dőn ezt jelezni szerencsém van, felkérem 
egyszersmind úgy a helybeli, mint a vidéki 
tisztelt közönségnek szives figyelmét a du- 
sau fölszerelt, saját ssobáseatt-muheli/emben 
és felügyeletem mellett készült kész magyar 
szabású ruha nagy raktáramra. Nagy rak­
tárt tartok magyar- és divat kalapokból, 
valamint sapkákból is. Megrendelésre készí­
tek úgy magyar szabású ruhákat polgá ok- 

, n#k, nemkülönben angol úri divat öltönyö 
kot a legcsinosabb kivitelben kitűnő anyag­
ból, a legmérsékeltebb árak mellett. Raktá- 
rfi.!0..’D“: van rendezve mindennemű bel- és 
külföldi, különösen brassói szövetekkel A 
midőn megnagyobbito t üzletemről tájéko­
zással szolgáltam, kérem a nagyérdemű kö­
zönség Tizives pártfogását Debreczen, 1901 
október hóban. Tisztelettel : Bála Mihály 
férfi szabó.

UJ rau^beoisz-tás a vasúi­
nál. A>: államvasutak igazgatósága rang 
tekintetében újra osztotta be az állam 
vasúti ti-ztviseiőket és utasította ,?% 
üzletvezetőségeket, bogy tisztviselőiket 
"'j rangsorba sorozzák. Á debreczeni 
üzletvezetőség is eleget tette rendeletnek 
é.M tisztviselőit négy osztályba sor zfca be 
Az első osztályba beosztalak azok 
a tisztviselők, a kik egyetemet vé­
geztek. A második osztályba az egyete­
met h ‘.Ugatott, d-" diplomával nem bíró 
tisztviselőket sorozták be. A forgalmi 
szolgálatot teljes'íö vasú i bivataln kok 
a ha - mad tic és az államszámviteli vizs­
gálatot t-‘tt tisztviselők és ír -datisetek 
rangsor ne yedik osztályába kerültek.

* Mielőtt férfiak részér« vonni 
szándékozik Karácsonyi és Újén ajándékot, 
tekintse meg a Bika. szálló épülefób, n levő 
dohányzoesskös különlegességi üzlete1

,. * B*$tPé” a Zion egylet köta-
íeKCDe. A Zion debreczeni Oetcgsegélyy.ő 
egylet választmánya az egylet kötelékébe 
való belépést megkönny teni óhajtván, ezen 
nel közhírré teszi, hogy a folyó 15 tői 

90.<. évi január 15-ig belépés e jeleutke 
zoknek a szokásos 6 korona felvétli díj 
ttlongodte ik Az egylet főozóíja, hogy ren­
des tagjának és csaladjának betegség ese­
ten ingyen orvost és gyógyszert nyújtson 
J esttládfiutartó betegsege esetén 6- 12 
héfen át heti 8 korona és kivételes esetek 

ön 8 55 13 czélra szolgáló aispból i> ásticmii 
sigelybeu is részesül. Elhalálozás esetén az 
ozvt-gy vagy árvák 300 korona segélyt kép- 
DBk Azonfelül az elhunyt rendes tagnak
81«S ír* '* 8Z pgyltit a maga költse- í 
Ren. Nindezen kedvezményekért a rendes 
Rg havi 2 körűen tagsági dijat fizet.

megélhetés nehézségeivel küzdő, de az 
alamizsnaszerü segélytől irtózó önéizetes 
P1, gartársainknak melegen ajánljuk az ezen 
egylet kötelékébe való belépést, mely cső*

Egy
liter

* Romák Echarp én nnkötüi
nyakkendők da-.b,a 50 knól feljebb, 
(> li i ú6 , csokrok és lack c ipők nagyr vi 
lasztékban érkeztek a közelgő idényre 
Fekete Jafcfeb úri divat, kal.p és fehér 
nemű üzletébe. Dobreozen, Főtér, Kístem- 
plom mellett.

ää akadémiai kör.
Előadó F -íter Ernő jh. ifjúsági elnök 

volt, ki ho Sias beszédben ismeriette a 
mostani helyzet tarthatatlanságát e az elő- 
nyök'-t, melyeket a debreczeni ifjúság tö- 
mörülése létrehozaud

Szerinre ugyanis a jelen viszonyok 
k zt az. egyesület-k alig tudnak eleget 
tenni iiivalá--uknak. M ! jd áttér az akad. kör 
lapszabályzatára, melynek kidolgozására 

ajánlja, hogy válaszszon a gyűlés bizottsá­
got Nagy. lelkesedéssel fegidták az elnök 
szavait a javaslatát mindenben elfogadták, 
A kör alapszabályzatának részletes kidolgo­
zására tizenkét tagú bizottságot választót • 
fait, melyben benne vannak as ifjúsági 
egyesületek elnökei, a két lapszerkesztő s 
a jogástok és theologusok részéről négyen

A zaesíié.
Van a bécsi bu=*g múzeumának valami 

félreeső zugában egy tépett, törött nyelű 
zászló. Ott talán észre sem veszi senki. 
Pedig ha jobban szemügyre veszszük, akkor 
latjuk, hogy az drága selyemből van, még 
drágább bimz'ssel a h* a régi foliansokban 
kutatunk, megtudhatjuk, bogy a*, az a 
zászló, amelyet Vasa grófné adott, a debre- 
czeni, kollégiumnak, értéko akkor 1000 
pengő forint volt a a s abadságharezban 
ezért vórzi-tt 400 debreczeni diák a esatá- 

j kon tanáraikkal egyetemben, 
i , jp'* a zászlót akarják most visszakérni 
; Becsből a főiskola polgárai 
j Szarka Lajos 2. jh. volt e tárgyban 
j a'f előadó, ki szép bestédben ismertette a 

zászló történetet, adatainak eredményét s 
í vógü! azt az indítványt tette, hogy kór,ék 

fel Tbaly Kálmánt, hogy tervük kivitelében 
lenne segítségükre. Áz indítványt egyhan­
gúlag elfogadták h 3 tagú bizottságot vá­
lasztó: lak armak kiviteléire,

A gyűlés utolsó pontja volt

A magyar Kuha.
Nagy Sándor elő idő lelkesítő beszéd­

be- buzdította az ifjúságit a magya nem­
zeti ruha visf-lesere. Lelkesen megéljenez­
tek az előadót. Indítványt, jevaslatot ebben 
a tárgyban az nbnn senki se tett, kötelező- 
n-'k nem monut-ik ki a magyar ruha vise­
lését.

Az elnök bezáró rzavai után sokáig 
tárgyalták még a kollégium előtt, az ol­
vasóban a a k nvikrusban a dolgokat, s hét 
óra fele oszlottak széjjel.

Ifjúsági gyűlés ä főiskolában
í

Dihreczen, deczember 5. \
A haza és magyarság szeretőiéeek j 

szép példáját nyújtotta rz akad. ifjúság ! 
tegnap délután j

Összegyűltek ugyanis a kollégium 
öreg falai közötl, hogy megalakítsák sz 
akadémiai kört és hogy megkeritsoeek ma­
guknak egy kopoti, foszlányos zászlót a 
bécsi udvari múzeumból, mely aialt 
1818—49-ben debreczeni diákok barczoltak.

Á gyülófi 5 órakor vvtte kezdőiét 
melynek első pontját képezte Papp Lajos 
senior megnyitó beszéde után

Ä hollandi udvarbíl.
Budap s , deczenber 6. A hollandi ud­

varból szárny rákéit pletykákat, valamint 
Henrik hollandi herezeg párbajairól szóló 
hireker hivatalosan megcíáfolják Londonon 
át. Amsterdámbaa mindezen czáfolaíok da- 
czara nagy az elkeseredés a horozeg iíáut. 
Tegnap is egy herczeget ábrázoló bábot 
meghemoe gettók a sárban s aztán a folyóba 
dobiák.

Ä& anarchisták ellen.
Washington, deczember 5. A sze­

nátusban ma Comas én Hoar szenáto­
rai indokolták az anarchisták ellen 
teendő intézkedések tárgyában általuk 
beadott indítvány kát. Comas zt monda, 
hogy a emzetközi udvariasság kőve-

_ „„.mim-im, C8ANAK JÁNOS termése.

UK0 YIBINK A c S A IT AK JÓZSEF
fűszer-, esemoga- és borkeroakedóaében.
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teli, hogy „z Egyesült-Államok intézke­
déseket tegyenek annak a megakadá­
lyozására. hogy az Egyesült-Államokban 
idegen uralkodók ellen összeesküvést 
szőjenek. Hoar szigoru büntetéseket in­
dítványoz az Egyesült-Államok elnöké­
nek ős alelnökinek, valamint külföldi 
á lamfők megsértéséért. Hour húsz évi 
fogsághü-itetést kér arra a ki valamely 
uralkodó vagy államfő meggyilkolására 
felszólít valakit.

Fárb&Iyelíenea liga,
B’cs, deczember 6. A bécsi arisz- 

tokráczia tagjaiból képviselőkből to­
vábbá hivatalnokokból liga alakult, 
mely a párbaj kiküszöbölését tűzte ki 
ózdijául. A liga holnap 300 aláírással 
felhívást bocsát ki, melyben a törvény­
hozástól erélyes intézkedéseket követel­
nek a becsület védelmére. Erre mint 
legczélszerübb, eszközt a választott be­
csület bíróság szervezését ajánlják.

Három millió az Ínségeseknek.
Bécs, deczember 6. A „Wiener 

Zeitung“ közzéteszi azt a deczember 
4-ről k lt törvényt, a mely felhatal­
mazza a kormányt;, hogy inség által 
sújtott vidéken a szükséget szenvedők 
támogatására az állampénztárból 3 mil­
lió koronáig terjedő összeget födit- 
haf-son.

Vonat a váróteremben.
Budapest, deczember 6. Majna Frank­

furtból nagy vasúti bal sutról adnak hirt. 
Az állomásra boiobogó keleti express vo­
nat fűk je ugyanis megtagadta a szolgálatod, 
úgy, hogy a vénát keresztültörve a gya 
loghid korlátján, ledöntötte az utbaálló kő­
falat és teljes erővel berohant a másodosz­
tályú váróterembe. A szerencsétlenségben 
még az a szerencse, hogy emberélet rém 
esett áldozatul, a váróterembe levők ugya 
nis még idejekorán kimenekültek, a vonat 
ban ülők pedig kiscbb-nagyobb horzsolások 
érán megszabadultuk.

& búrok veresége.
Preiótia, deczember 6 Az angolok 

tegnap megtámadtuk három búr tábort 
és ez alkalommal 200-nál több búrt 
fogtak el és : edig 100 at Érmeidtől 
délnyugotr#, 93-at Nilstrobom m* llett a 
w sterbergi kerületben, a hol a Bayer I 
ko i mandójához tartozó tábort támad 
iák meg és 19-et Transvaal északnyu- 1 
goti részében, a hol Lybanherg komán- 
dóját fogták el

Vi&beíuladt r arimdokok.
London, deczember 6. Sanghajból 

jelentik, hogy ott tegnapelőtt egy za­
rándokokat vivő naszád elsülyedt a 
szaznegyven-gy zarándok a vizbefuladt.

szerb fiatalság. Sötétedd kezdett mér, de 
azért még egyre járták a kólót, miközben 
Erotics Angela odavaló szerb leánynak a 
nyakából leszakadt az arany nyakéit s t- 

1 rajta foltiizve volt 18 darab aranypénz szét­
gurult a földön. A (ónezot rögtön abba­
hagyták s a szétszóródott aranyakat keres­
ték de csak tizennégy darabot tudtak meg­
találni, a hiányzó négy darabot, mintha a 
föld nyelte volna el.

Másnap aztán az a hir térj dt el a 
faluban, hogy az eltűnt aranypénzeket Ter- 
bics Dusán odavaló log ny találta meg és 
elrejtette még ott a táuczbolyieégbon. Ez a. 
bir fülébe jutott Terbicsnek is s mivel 
bántotta a dolog, utána járt, bogy ki tér 
joszti róla ezt a hirt. A sok kérdezőskö- 
dósre megtudta, hogy a pletyka terjesztője 
Protics Milán a, károsult leány bátyja. Még 
az nap este találkozott Torbics Proticscsal 
több legény társaságában, Protics itt is me­
sélte, hogy csakis Terbicsnél lehetnek a 
pénzek, mert 8 a tolvaj, Terbics ekkor fel 
háborodásában igy szóit:

— Majd a torkodra forrasztom én 
még ezt.

Tegnapelőtt este Protics gyanútlanul 
bullag itt hazafelé, a mikor Terbics hirtelen 
elébe ugrott és egy élesre fent konyha- 
kést döfött az oldalába. Protics megtánto- 
rodott, pár lépést még tett előre, miközben 
segítségért kiáltott s azután összeesett és 
meghalt. A, gyilkost még az éjjel elíográk 
és bekísérték a törvény székhez.

Ha: i a beo«ü Jetért
— Sóját tudósitónktól. —

Koltit bácernegyei községben vasárnap 
dé'üión tánczmulatságot tartott a* ottani

CSARNOK.
A bűntársak.

fíegésy
(Folyt.)

Orömteljeaen töltötték együtt az időt 
s egyezerre nagy meglepetésükre kopogta­
tás hallatszott.

Osszenézíek mindannyian. A tekinte­
tükben benue volt a kérdés: Ugyan ki jö­
het ide P Az öreg temet« szólalt meg. A 
„szabad“ szóval jogot adott a kopogtató­
nak arra, hogy belépjen A meglepetés 
csalt most lett általános. Az jött, akit leg­
kevésbé vártak : a montilloni gróf.

Milyen váratlan és milyen kedves 
meglepetés volt. ez. Ilon és a gróf hosszú 
idő után ma látták egymást újra Sem az 
egyik, sem a másik nem számított rá.

A gróf arcza szinte átszellemült a 
boldog viszontlátás perezében. Odasietett 
l!o; hoz, megfogta kezét és szerelmesen, 
boldog gyönyörűséggel nézett rá.

— Ilon! óh milyen kedves meglepetés 
ez! Hetek óta hiába küzdők, kutatok utána, 
hol merre és hogy találhatóin fel a most 
ez a pillanat, mikor remény nélkül léptem 
át a küszöböt, itt találom. 5

Hon keze reszketett, de reszketett az 
ajka is, mikor elrebbent róla az a né­
hány szó :

— Megszenvedtem ezért, a nem remélt 
de higyjo meg nekem is éppen olyan bol­
dog pereiért.

— Megszenvedett P — kérdezte nagy 
meglepetéssel a gróf.

Hogy mennyire - megfogja tudni. 
Megtud egyebet is. Azt is, hogy ez a kis 
romete leány, aki a vadonban nőtt fel, nem 
az, akinek ön hiszi...

- Hát P
— Gróf kisasszony!
— Most tréfál velem. Czéloz talán 

arra, hogy én félrevezetem s nem mondtam 
meg önnek az igazat.

— A világért sem.

— Higyie meg, okom volt rá, 
mindkettőnk boldogsága érdekében tör­
tént. . .

— Folyt köv. —

SZOTLAP.
Ma pzombitóu, „A“ bérletben, másodszor:

á vörös tálír.
Dráma 4 felvonásöan.

SZEMÉLTEK:
Mouzon —- — — — Komjáthy.
Vagret — — — — ßartha í.
Etohopare — — — Odry A..
Mondoubleau — — — T«nay F.
La Bouzule — — — Serf izy.
Bünerat -- — •— Sziklay M,
A főügyész — — — Szabados.
Az esküdtszék elnöke — — Nagy Gy.
Yanefta — — — — Komjáthynó.
Etchepare anyja— — — Broznay A.
Vagratné— — — — Kiss Irén.
Buneratüé — — — Takács M.
Bertha — — — — Pávay I.

Holnap vasárnap, két előadás; 
délután 3 órakor, félholyárakkal:

Ocskn-y brigstdíéros.
este 7 ós fél órakor, bérletszünetban, újdon­

ságul először :
A svihikok.

Operette 3 felvonásqan.

V"erseny ZZZZZZZ
Ozipő-tisslet

olcsó árakra való tekintettel

TOLNÁT DÁNIEL áruháza
Debreezen, Főtér, a főpostával szemben- Ajánl

férfi-, női- és gyermek-czipőket
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivite­
lig Óriási választékú raktárt tart, előnyösen 
ismert elsőrangú mühelyi kézi készítéseiből.

Uj kéz mii- és -
rövidárú-üzlet.

Debre-zen Főtér. (Erdei Olíhály-félO 
üzlet.) BIKi-szállodával szemben.

Van szerencsém a t. közönség 
becses figyelmét felhívni

dúsan berendezett raktáromra
s kérem, hogy az ünnepek előtt egy 
kis próba vásárlással móltéztassanak 
meggyőződni arról, hogy mily jmányo 
san lehet nállam vásárolni: mindennemű
rövid árak, szabó kellékek, női- és férfi 
fehérnemű, női , férfi- és gyermek-haris­
nyák (melyek: Ver?, n költenek), kész 
blousük, selyem sehállak, selyem fejkendő 
kei, Oeányok részére) zárt alsó nadrá­
gok, téli jager alsó rnlták, karton- és eltolt 
kötényeket nagy választékban. 

Tulhalmozott raktár miatt
jó mosó veiezeket és ruha­

szöveteket
igen jutányos árban szolgálhatok.

Kérve a n. é. közönség b. párt­
fogását,

tisztelettel:

2©a,g§Y®M ®éss!
Főtér, Bika-szállodával szemben.
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a rotiiparáru üzletében. S 
asara g5g5ESE5avBSBsasgsa^;

Aquarell vagy
olajfestm

és általában' 
nagyobb megrendeléseit et

Karácsonyra már csak

deczember 15-ig*
fogadok el. j ti
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Donogán ós Somossy 
Kunx József es Tarsai utódai czégnél — 

Kistemplom-bazár.

A karácsonyi idényre
rendkívül olcsó áron kaphatók:

és kéztlTM™.“táfcVttsTL7/ebke?lŐk’ »y^kendők, „llé, 
mosd velez, íraSa Ílínéflfehérn8muek’ 8™e=> «oknyák,

========= Hői ruhaszövetek. ==__=
"ekete és színes selyem. Hosd bársony. Szőnyegek. Takarék 
_____ «a pokróozok.

I ÉRTESÍTÉS!
C3 Vitu szerencsém a t. közönség tudomásán hozni, hogy

HFSgT' leltározás alkalmából *nsr . -Ä-ÄÄ&Ä b, M ?"”-^yer. -

bio,., au é. leány ruhácska „sí rÄHMT* “*

leszállított árban
árusítom.

k*es kedvező alkalmat a ksráeteavl ÍM../.U , 
szives figyelmébe ajánlom. ««»csonyl Lévé serié közönség

Maradék szövetek félárban.
tisztelettel 1«« JKiSB'l«»«

alföldi takarékpénztár alatt.

F M

TTlTT

Halmágyi Sámuel
női felöltők egnagyobb áruházában

47. sz. Mélyen
^ /yX>>xJeszállitott árak mellett

Jy
* #> □

leány felöltők '3| Al ,
x v v^' #

szőrme áruban dús választék, selyem /*//
és flanell blusok és zsuponok minden színben ^ *'

Eladásra 
kerülnek !

Női paletók, kalapok és gallérok

--- " <:i§=x> <s^O------
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Díja 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér ; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

4 kr., 8 fillér.
Apró hirdetései# előre fizetendők.

Fodrász “üzlet

fölhívom a Riedcrmsnn-palotában levő női 
és gyermek-kalap tiivai s/."Ionomra, a liol a 
kalács nyi ünnepek alkalmára a iegjutányo- 
eafib áron kanbafók a legelegánsabb és leg­
újabb kalapok. Propj)"V Iloilíl.

Vendég-ntczán, 
gőzmalom kefe- 

gyár, m 'nlót- lep 6 honvéd« óríiáz közvetliX. 
kezeiében, kitöri') forgalommal, m sós olcsó 
bob bérről — elkölt'zés miatt 15 frttórt 
azonnal átvehető.
L\yy róin kath. vallásul ügyes

J el tS I si 1 !ü<zerkereskedő-segéd sze­
rény foltét elokk • 1, rögtöni belépésre aj Anikó 
zik. Czim a kiaoóbau.

M«» *c r,;5rv A 14 /”> ajánlkozik jután/ s a^s/llo^ono dij mellett. Szabó ó 
Hatvan u. 8. sz.

SimonfFy-uteza
azonnal kis dó.

^í* 11 f* ü lí J \ V’ P 'f i berendezői*,I t IJCh ÍVt’ V“JSti fi 1 biliárdasztalok
felszereléssel, márványasztalok, székek és 
kasizaá'lvány Május 1 -tói kedvező feltételek 
mellett eladó Czim a kia ióhivafalban.

iíeák-Ferencz-u. i2ül!“;.Sp
1901. május 1 töt kiadó vagy eladó. Érte­
kezhetni lehet: Pciotfia öl. sz, slait a tu­
lajdonossal.

! Vinczellérnek "ír

ajátlkosik fia 
1 túl loánv köuy-PenziirosoöiM

velősben jártas- Czim a kiadóhivat» lbau.
PTl’ic« cortpa line z“i,llt:- Ta^1 -.Su » 4 t» h . I!» h4j( ft i,,g 0hb
in Hőségben állandóan kspha ó Tokács dó • 
z<cf hentesnél "Városi bérház. Ilasárucsaniok 
24 i-z.

ITIpIIiiÍ arcz*<épekot, arezkép után ua- 
LjKMn 11 gyitva, jutányos árban készít 
Molnár János Kar-u. 24.
Win i FT ri'flfy pék-üzletében min 1 * 1 4 denfnle finom- és
kenyér lisztek kaphatók nagy an és kicsiny­
ben jsiván-inalomi árjegyzék szerint Pőterfia- 
utc/.a 42. szám.
!VL'«tví#M> íikönyvelő szabad idői- J.T1 - I It* ni |> VO ben könyvelői vágy-
más irodai mcnkát szerény feltételek mellett 
elfogad. Czim a kiadóhivatalban.

Vigyázz! A mim robbanó, 
a valódi

-, hanem 
csillár szag- 

nélkiili petróleumnak literje 14 kr Fazekas 
Kálmán festék kereskedőnél Hat; an-utcza 4. 
sz. A czirtire kérem ügyelni.

Friss uradalmi tea-vaj
Kil >jft 2 k. 40 fillérért kapható Félegyházi 
dános fűszor kereskedésében. Piacz és Miklós- 
utcza sarkán.

Czim a kiadóhivatalban.
|\T y, ,x *, |-j» í » friss ki ser vi rsli ka ható 
Í v I« |fvll íl gyári árban. Hat ran-utcza 
Krausz K. bádogos mellett.

: §1 fi hl íi <i-F'ä ir 6 2 bigjonb ä Borsy féle; bllli PemeMU esukorba
: Kapható Borsy-ezukrázdaban és Jósa és Jéna
j ti rak hssletében. 1 doboz 20 fillér

-»i- \ gyermek, <?8i és férfi haria-
I nljIIMiUl 10 !Yák ,%ind96 minSBégbenjn-

lányos áron beszerezhetők. 
I tolt OjitiVl lórii én női divatfizlatóberi. 

Bika ssállode mellett, BariKnya fej A léseket
Ki VS 1sílk

samsom Kulcsár kertben 2 nyilas 
szőlő beállítva körül lu­

gas* !fc eladó. Ertekezh. tűi: a kiadóban.

I8W8 évi termésű
rádi bort, literenként 40 krért ajánl. Bán 
Kálmán, Egyháziéi.

Ívéi ínV/lVíli j sz°ba zongora használat- miimu/uü ul kiadó- Arany J4nog
u, 15 szám
1/ fjinn kneyt kaPbaf6 uri házn61-Ki 111IIU IÍUbZI gz< nt-Anna utcza 27.

I Katonakeztyük íisztilását
javítással együtt párját 8 krért, glase-kozfyük 

, tisz itását jutányos árért vállalom, l'éterfia- 
: utcza 37. sz

! Uj kézmű és rövidárú üzlet!
Vau szerencsém a. nagyérdemű közön- 

I eéget értesíteni, hogy a Simonffy utfza 
" városi-bérbázban kózmu éa rövidáru üzle­
tet nyitottam, raktáron van. vászon, chiffon, 
kanavácz, női ruha-szövet, flanell, téli és 
bi tlini kendők, kész hlou-ok, ké.-z kötők, 
alsó szoknyák, garnitourok sth e szakmába 
vágó czikkek a legjutányosabb árakban.
Kiváló tisztelettel: Feldriiímn Cl.

E.itünÖ

Magyarádi és Sümegi
hegyi ó asztali bor

1 liter 40 lcr-.,

homoki Bizling bor
1 liter 3©

Konteek Gézánál
Kossuth-utcza.

km háziasszony!
A német verseny á'tal is dicsért, Ele* 

íátit DlOSÓ, fehérítő-sziksó^nem ártalma«, 
kitűnő minőségét számos elismerő levél 
igazolja, mert gyártmányunk felülmúlja az 
osztrák gyártmányokat. Nélkülözhetetlen a 
mosásnál, a vászon- és szövet-ruhákból a 
szennyet könnyén eltávolítja. —

Csak akkor valódi, ha a csomagon az 
Elefánt védjegy tisztán látható.
ELSŐ IIEIiliECmi ELEFÁmZIKSÓ-ClÁt 

UEfilltlZElllEV.

Pártoljuk a hazai ipart.

Saját kószitményü 
késs férfi-, fiú- és

r 1 1 r 1

a legjutányosabb 
árban, a

TF • Íl II w # m

Grüafeld Adolfnál
4raplia.tólc.

Pártoljuk a hazai ipart.

untai ANTAL
ruhafestő és tisztító intézete

Debrecsen, Sséchenyi-utcza, 42-ik szám.
Mindenféle ruhák, függönyök, szőnyegek stb. kifogástalanul

festetnek és tisztitta.f rxak-


